




Il vino eleva l ’anima e i pensieri, 
e le inquietudini si a�ontanano dal cuore de�’uomo.

Pindaro (518 a.C. circa – 438 a.C. circa)

Wine raises the soul and the mind, 
and a� worries leave the human heart.

Pindaro (518 BC. circa – 438 BC. circa)



Di generazione in generazione...



From generation to generation...
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Al confine tra Frascati e Monte Porzio 
Catone, in un'area climatica pregiata-
mente mediterranea,  sorge la nostra 
Azienda. Culla ideale per la coltura di 
vitigni autoctoni ultracentenari, in una 
zona che gli antichi Romani elessero a 
luogo di villeggiatura per eccellenza, 
grazie al paesaggio, al clima ed alla 
bontà del suo vino. 
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Our winery is located on the boun-
dary between Frascati and Monte 
Porzio Catone, in a territory blessed 
with a Mediterranean climate. It is the 
ideal place to grow indigenous grape
varieties, in an area that the ancient 
Romans elected to be their perfect 
leisure destination, because of the 
landscape, the climate and the quality 
of its wine.
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Nella prima metà del Novecento, Manlio 
Mergè inizia l’attività di viticoltore rispet-
tando la cultura e le caratteristiche stori-
che del territorio.
Oggi Luigi Mergè, con i figli Massimiliano, 
Marco, Mariabeatrice e Marianna, dopo 
tre generazioni, continua a tenere vivo 
quel primo innesto, mantenendo intatte 
le radici di famiglia, producendo vini nel 
rispetto delle tradizioni ma al passo con le 
più avanzate tecnologie.
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In the first half of the 20th century, Manlio 
Mergè started the wine-making business, 
considering the culture and the historical 
characteristics of his land. Today Luigi 
Mergè, together with his children Massi-
miliano, Marco, Mariabeatrice and 
Marianna, now the third generation, conti-
nues to keep that original graft alive, pro-
ducing wines and combining respect for 
traditions with the most innovative tech-
nologies.
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La qualità dei nostri vini nasce da terreni 
vulcanici coltivati a vite, di straordinaria 
bellezza capaci di creare nettari unici, veri 
capolavori per gli amanti del vino. 
L’attenzione della famiglia Mergè alla 
produzione vinicola è curata nei minimi 
particolari. La sostenibilità ambientale è 
valore fondamentale per produrre vino di 
alta qualità. Niente è lasciato al caso.
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The quality of our wines comes from 
volcanic soil, which nurtures vineyards of 
extraordinary beauty. The vines are capable 
of creating unique nectars, true works of art. 
The care that the Mergè family puts into 
wine-making is scrupulous down to the 
finest details. Their high regard for the 
environment goes hand in hand with the 
value they place on the production of 
high-quality wines: nothing is left to chance.
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L’invecchiamento ottimale del 
vino è ottenuto con l’ausilio di 
barrique oltre alle tramandate 
tecniche di vinificazione.
Qui riposano alcuni dei nostri 
vini.
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The optimal ageing of our 
wines is obtained through the 
use of barrels, combined with 
traditional vinification techni-
ques. Here some of our wines 
age and mature to perfection.



 
 

  

 
 

  

 
 



Luca Maroni                            •99/100•  Miglior Vino in assoluto d’Italia    

Bibenda                   
Guida Vitae       
James Suckling                       •89/100•
Sakura                                                    •Medaglia d’argento•
Berliner Wine Trophy                      •Medaglia d’oro•
Mundus Vini                                        •Medaglia d’argento•

RICONOSCIMENTI GUIDE NAZIONALI ED INTERNAZIONALI

Lorem ipsum dolor sit 

Vitigno: Sauvignon blanc

Titolo alcolometrico: 13% vol.
Bottiglie: 750ml. e 1500 ml. Magnum con cassetta in legno

Variety   Sauvignon blanc 
Alcohol by volume   13%

Bottles   750 ml. and 1500 ml. Magnum in wooden cases

SESTO 21

Colore giallo paglierino con lievi riflessi verdognoli. Incantevole 
al naso, dove prevalgono le sensazioni minerali tipiche del 
vitigno a cui si affiancano accenni floreali di acacia, biancospino 
e lime. La sua piacevolezza è data dalla freschezza e 
dall’opulenza del gusto, dal corpo e dalla spiccata acidità. Subito 
godibile, ma lasciandolo evolvere si esalta.

Straw yellow with slight green nuances. Charming on the nose, 
where mineral hints typical of the grape variety dominate, and 
are followed by floral traces of acacia, hawthorn and lime.
Its pleasantness is given by the freshness and opulence of its 
taste as well as by its body and pronounced acidity. 
Immediately enjoyable, enhanced when left to age.

SAUVIGNON IGP Lazio

• ANNUARIO DEI MIGLIORI VINI 2
02

1 
•

MIGLIO
R VINO IN ASSOLUTO

9999
PUNTIPUNTI

Luca Maroni



Luca Maroni                           •95/100•       1° Miglior Frascati

Selezione del Sindaco           •85,8/100•    Medaglia d’Argento

Bibenda                             
Sommelier Wine Awards       •Medaglia d’argento•
Guida Vitae                        
Touring Club Italiano ACI
Doctor Wine                           •93/100•
WOW The Italian Wine Award   •Medaglia di bronzo•
James Suckling                       •91/100•
Decanter World Wine Award    •Medaglia di bronzo•

Vitigno:  Malvasia Puntinata, Bellone, Trebbiano, Bombino

Titolo alcolometrico:    13,5% vol.

Bottiglie    750ml.

Variety   Malvasia Puntinata, Bellone, Trebbiano, Bombino

Alcohol by volume   13,5%

Bottles   750 ml.

SESTO 21

Vino di Roma per antonomasia dal colore giallo paglierino con 
venature minerali brillanti. Buon frutto bianco al naso, rimanda a 
delicati sentori mandorlati. In bocca è di giusta pienezza, ottima 
nota acida che conferisce un’adeguata importanza. Un vino 
nobile di grande struttura.

Frascati is the roman wine par excellence, of a straw yellow 
colour with a mineral hint. It evokes white fruits on the nose, then 
recalls delicate sensations of almond. A noble wine of great 
structure. Full on the palate as it should be, it has an excellent 
acidic note which make the product a noble wine of great 
structure.

RICONOSCIMENTI GUIDE NAZIONALI ED INTERNAZIONALI

FRASCATI SUPERIORE RISERVA DOCG



Vitigno    Syrah

Titolo alcolometrico    14% vol.
    Bottiglie    750ml. e 1500 ml. Magnum con cassetta in legno

Variety     Syrah

Alcohol by volume   14%

Bottles   750 ml. and 1500 ml. Magnum in wooden cases

SESTO 21

Colore rosso rubino intenso con riflessi violacei, sublime ed 
elegante al naso. Apre con sentori di mora, mirtillo e prugna, per 
poi emozionare con cannella, noce moscata, caffè, cacao e 
tabacco da pipa. Finale persistente e vellutato. Il nostro Syrah si 
caratterizza per una spiccata longevità.

Intense ruby red colour with purple nuances. Sublime and 
elegant on the nose. It opens with hints of blackberry, blueberry 
and plums, to then thrill with cinnamon and nutmeg, coffee, 
cocoa and pipe tobacco. Our Syrah, with a long velvety finish, 
promises a remarkable longevity.

RICONOSCIMENTI GUIDE NAZIONALI ED INTERNAZIONALI

Luca Maroni                               •97/100•   2°Miglior Vino Rosso d’Italia 

International City Challenge
Selezione del Sindaco
Sommelier Wine Awards       •Medaglia d’oro• 
Asia Wine Trophy                  •Medaglia d’oro• 
Gambero Rosso
Bibenda
Guida Vitae

•92/100•         Gran Medaglia d’Oro 

SYRAH IGP Lazio 



Vitigno   Malvasia del Lazio

Titolo alcolometrico    13,5% vol.
    Bottiglie    500ml.

Variety    Malvasia del Lazio

Alcohol by volume   13,5%

Bottles   500 ml.

SESTO 21

Colore giallo dorato tendente all’ambra di una brillantezza 
eccelsa. Al naso è ampio ed intenso, prevale una ricchezza di 
aromi inconsueta tra i quali spiccano miele, fichi secchi, burro e 
confettura di albicocca. Dal gusto avvolgente ed elegante, 
dolce, con una nota acidula di grande equilibrio, sollecita con 
discrezione i nostri sensi e ci prepara all’estasi.

Golden yellow with nuances of amber and a sublime brilliance. 
Ample and intense on the nose, where a multiplicity of 
unusual aromas prevail, such as honey, dried figs, butter and 
apricot jam. A captivating and elegant taste, sweet with an 
acidic note, tickles our senses with discretion.

Guida Vitae
Bibenda

RICONOSCIMENTI GUIDE NAZIONALI ED INTERNAZIONALI

PASSITO Malasia Lazio IGP



SESTO 21

 

 

2020

500ml.

Varietà delle olive
Annata

Bottiglie

Biancolilla, Frantoio, Moraiolo, Marroncino

Un prodotto di altissima qualità dagli oliveti di Casata Mergè. 
Ricavato da una pregiata selezione di olive tipiche dei Castelli 
Romani, viene lavorato esclusivamente con procedimenti 
meccanici ed estratto a freddo. La raccolta delle nostre olive 
avviene a metà invaiatura, il che rende l’olio profumato di erbe e 
sentori floreali con acidità molto bassa.

Our extra virgin olive oil comes from Casata Mergè olive tree 
groves. Made from a fine selection of Castelli Romani typical 
olives, the product  is cold-pressed with the aid of mechanical 
presses. Our olives are harvested at half maturation, which 
makes the oil scented with herbs and floral aromas, with very low 
acidity.

2020

500ml.

Olive variety
Year

Bottles

Biancolilla, Frantoio, Moraiolo, Marroncino

OLIO EXTRA VERGINE D’OLIVA





Vitigno  Malvasia del Lazio, Bombino bianco

Titolo alcolometrico  13% vol.
Bottiglie  750ml.

Variety  Malvasia di candia, Bombino bianco
Alcohol by volume   13%

Bottles   750 ml

ROMA DOC

Colore giallo dorato luminoso. Al naso esprime sentori di frutta 
matura, in particolare albicocca, fiori bianchi con leggere 
sensazioni erbacee; complesso, sapido ed elegantemente 
minerale al palato con nota acida tipica dei vini coltivati in suoli 
vulcanici. Finale persistente.

Bright golden yellow color. On the nose it expresses hints of 
ripe  fruit, especially apricot, then it recalls white flowers with 
light herbaceous  sensations; complex,sapid and stylishly 
mineral on the palate  with acidic note typical of wines cultiva-
ted in volcanic soils. It has  a persistent  finish.

Touring Club Italiano ACI

RICONOSCIMENTI GUIDE NAZIONALI ED INTERNAZIONALI

Luca Maroni                               •91/100•

CLASSICO Bianco



Vitigno  Montepulciano, Sangiovese, Cabernet Sauvignon

Titolo alcolometrico  14% vol.
Bottiglie  750ml.

Variety  Montepulciano, Sangiovese, Cabernet Sauvignon
Alcohol by volume   14%

Bottles   750 ml

ROMA DOC

Colore rosso rubino intenso; profumo intenso al naso con note di 
visciole e prugna, sentore floreale di violetta ed una leggera 
sfumatura speziata; complesso al palato risulta morbido ed 
avvolgente. La struttura armonica si fonde con i tannini vellutati 
offrendo un equilibrio tra consistenza e freschezza. Ottima 
persistenza e grande potenziale evolutivo.

Intense ruby red color; intense on the nose with notes of sour  
cherries and plum, floral scent of violet and a sublte hint of 
spices. Complex on the palate, it is soft and caressing. The  
harmonic structure blends with the velvety tannins, offering the 
right  balance between consistency and freshness. The wine has  
excellent persistence and great evolutionary potential.

RICONOSCIMENTI GUIDE NAZIONALI ED INTERNAZIONALI

Luca Maroni                               •98/100•   1°Miglior Vino Rosso d’Italia 

Asia Wine Trophy                  •Medaglia d’oro•
Sommelier Wine Awards       •Medaglia di bronzo•

CLASSICO Rosso



Vitigno    Pinot Noir, Chardonnay

Titolo alcolometrico    12,5% vol.
    Bottiglie    750ml.

Variety   Pinot Noir, Chardonnay.

Alcohol by volume   12,5%

Bottles   750 ml.

BOLLICINE

L’Ibi Est è una spumantizzazione con metodo classico delle 
migliori uve Chardonnay e Pinot Noir.
È un millesimato Brut che affina in bottiglia, più di 30 mesi sui 
lieviti. Il risultato è un eclettico e ricercato spumante, dal colore 
giallo paglierino. Richiami al profumo del pane antico e ben 
tostato, colorato da delicate note agrumate, con grande 
verticalità ed eleganza gusto-olfattiva, lo rendono di perfetta 
complessità. Sigillo ideale di grandi occasioni.

Ibi Est is a bottle-fermented sparkling wine made in the 
Champagne method, using Chardonnay and Pinot Noir grapes. 
It is a millesimato Brut that has aged in bottle for more than 30 
months. The result is a straw coloured, refined spumante. It 
recalls the smell of delicately toasted bread and develops subtle 
citrus notes, which give Ibi Est a perfect complexity and make it 
ideal for special occasions.

IBI EST Metodo classico



Vitigno    Malvasia del Lazio

Titolo alcolometrico    12,5% vol.
    Bottiglie    750ml.

Variety   Malvasia del Lazio

Alcohol by volume   12%

Bottles   750 ml.

BOLLICINE

Il Loud è una spumantizzazione delle migliori malvasie, in 
autoclave con metodo Charmat lungo. È un millesimato, 
prodotto con uve autoctone, raccolte precocemente ad agosto, 
per mantenere la freschezza, l’acidità e gli aromi tipici delle 
malvasie. È un vino da aperitivo e da tutto pasto.

The best malmseys have been into our spumante Loud using the 
Charmat method. It is a millesimato, produced with indigenous 
grapes, early harvested in August to preserve the freshness, 
acidity and aromas that are typical of malmsey. This spumante is 
suitable for aperitifs and whole meals.

LOUD Metodo charmat lungo 



Vitigno   Pecorino

Titolo alcolometrico    13% vol.
    Bottiglie    750ml.

Variety   Pecorino

Alcohol by volume   13%

Bottles   750 ml.

CAMELOT

Vinificato completamente in purezza, ha colori paglierini con 
riflessi verdognoli. Troviamo sentori di frutta fresca a pasta gialla 
che sfumano in note floreali, con finale vinoso e nota di fondo 
minerale tipica del territorio. La sua persistenza e il suo buon 
retrogusto lo rendono un piacevolissimo vino a tutto pasto, ma 
anche un delizioso aperitivo.

This wine is obtained from Pecorino grapes vinified alone, and 
has a straw yellow colour with greenish nuances. 
Scents of fresh yellow fruit can be found before they merge into 
floral notes, together with a vinous finish and mineral note 
typical of the area. Its long and pleasant finish makes it a good 
choice for a whole meal, but also for a delicious aperitif.

Luca Maroni                            •92/100•
Gambero Rosso
Bibenda
Guida Vitae

RICONOSCIMENTI GUIDE NAZIONALI ED INTERNAZIONALI

PARSIFAL Pecorino Lazio IGP



Vitigno    Chardonnay

Titolo alcolometrico    13% vol.
    Bottiglie    750ml.

Variety    Chardonnay

Alcohol by volume   13%

Bottles   750 ml.

CAMELOT

Tributo al vitigno forse più famoso del mondo. Dal colore giallo 
dorato, al naso esprime molto frutto e note di agrumi, ananas, 
pesca gialla e mango. Armonico in bocca, con spiccate note di 
mineralità al gusto. Si lascia bere con estrema naturalezza grazie 
alle note caratteristiche che sprigiona.

A tribute to maybe the most famous grape variety in the world. 
A  golden yellow colour, that recalls fruit, citrous  notes, 
pineapple, yellow peach and mango. Balanced on the  palate 
with evident mineral notes. Thanks to the characteristic  notes 
that it releases, it presents itself as extremely quaffable.

Luca Maroni                            •90/100•

RICONOSCIMENTI GUIDE NAZIONALI ED INTERNAZIONALI

CONTE JACOPO Chardonnay Lazio IGP



Vitigno    Merlot e Cabernet Sauvignon

Titolo alcolometrico    14% vol.
    Bottiglie    750ml.

Variety   Merlot e Cabernet Sauvignon

Alcohol by volume   14% 

Bottles   750 ml.

CAMELOT

Dal colore rosso intenso impenetrabile. Con profumo che 
ricorda da un lato i frutti di bosco il ribes e l’amarena del Merlot, 
dall’altro, il peperone rosso tipico del Cabernet Sauvignon in un 
connubio estremamente piacevole. In bocca esprime carattere e 
armonia, la gradevolezza di un tannino presente, ma non 
invadente va di passo con la sua decisa struttura alcolica.

Intense ruby red. With a perfume that recalls on the one hand 
mixed berries, blackcurrant and the Merlot black cherry, and on 
the other hand the red pepper typical of  Cabernet Sauvignon, 
in an extremely pleasant combination. On the palate it expresses 
a balanced character, a pleasant unobtrusive tannic presence, 
that matches its robust alcohol content.

Luca Maroni                           •94/100•
Gambero Rosso
Bibenda
Guida Vitae
Doctor Wine                           •89/100•

RICONOSCIMENTI GUIDE NAZIONALI ED INTERNAZIONALI

PANTA REI Merlot e Cabernet S. Lazio IGP



Vitigno   Syrah, Cesanese

Titolo alcolometrico    13% vol.
    Bottiglie    750ml.

Variety   Syrah, Cesanese

Alcohol by volume   13%

Bottles   750 ml.

CAMELOT

Il colore ricorda il corallo rosa, brillante e limpido. Al naso è 
schietto, gradevole e regala fresche note floreali di rosa e fiori 
d’arancio. Al gusto colpisce subito per la sua freschezza data la 
nota acida ben calibrata, oltre importanti sentori di ciliegia. Le 
sensazioni dominanti sono l’elevata eleganza con un retrogusto 
mandorlato e la piacevolezza di beva. Si lascia degustare 
giovane.

The colour is reminiscent of pink coral, brilliantly clear. Frank and 
pleasant on the nose, it offers fresh floral notes of roses and 
orange blossom. The bouquet immediately releases its freshness 
and well balanced acidity, as well as strong cherry scents.The 
dominant sensations are an almond finish and a quaffable 
pleasantness. At its best when young.

Luca Maroni                           •90/100•
Bibenda

RICONOSCIMENTI GUIDE NAZIONALI ED INTERNAZIONALI

GINEVRA ROSÈ Lazio IGP



Vitigno    Malvasia del Lazio, di Candia, Trebbiano

Titolo alcolometrico    13% vol.
    Bottiglie    750ml. e 375ml.

Variety   Malvasia del Lazio, di Candia, Trebbiano

Alcohol by volume   13%

Bottles   750 ml. e 375ml.

1960

Colore giallo paglierino brillante, armonico in bocca, al naso 
esprime con decisione sentori di frutta a polpa bianca quali pera, 
mango e note di mela verde. In bocca è piacevole e capace di 
esprimere al meglio tutte le potenzialità di una zona di 
produzione assai vocata. 

Brilliant straw yellow colour, on the nose it expresses definite 
aromas of white-pulp fruits such as pear, then mango and green 
apple. Harmonious and pleasant on the palate, capable of 
expressing the potential of a perfectly suited area of 
production.

Bibenda
Touring Club Italiano ACI
Doctor Wine                           •90/100•

RICONOSCIMENTI GUIDE NAZIONALI ED INTERNAZIONALI

FRASCATI SUPERIORE DOCG



Vitigno    Cesanese

Titolo alcolometrico    13% vol.
    Bottiglie    750ml. e 375 ml.

Variety   Cesanese

Alcohol by volume   13%

Bottles   750ml. e 375 ml.

1960

È un vino dal colore rosso intenso, dal profumo che ricorda frutti 
di bosco e visciola, in bocca è caldo ed esprime carattere ed 
armonia. Ha un sapore morbido e piacevole, con un finale 
gradevolmente amaricante.

Intense ruby red, with a scent that evokes berry fruits and sour 
cherries. On the palate it expresses warmth and balance. Round 
and pleasant, with a pleasantly bitter finish.

Luca Maroni                            •92/100•
Bibenda
Sommelier Wine Awards        •Medaglia d’argento•
Decanter World Wine Award          •90/100•
Touring Club Italiani ACI
James Suckling                        •88/100•

RICONOSCIMENTI GUIDE NAZIONALI ED INTERNAZIONALI

CESANESE Lazio IGP



Vitigno    Malvasia puntinata e Trebbiano

Titolo alcolometrico    12,5% vol.
    Bottiglie    750ml.

Variety   Malvasia puntinata e Trebbiano

Alcohol by volume   12,5%

Bottles   750 ml.

AMORE DIVINO

Vino bianco eclettico, estremamente piacevole. Si presenta con 
un colore giallo paglierino carico e luminoso. Al naso troviamo 
subito un ampio bouquet floreale, biancospino, fiori di acaia, 
zagara. Al palato risulta fresco, con una buona struttura ed una 
giusta sapidità. 

An eclectic and extremely pleasant white wine, of an intense 
and brilliant straw yellow colour. It immediately presents an
ample floral bouquet of hawthorn, acacia and orange blossom. 
Fresh on the palate, with good structure and the right sapidity.

Luca Maroni                            •90/100•
Bibenda                                   
James Suckling                       •90/100•
Gambero Rosso
Berliner Wine Trophy             •Medaglia d’oro•
                      

RICONOSCIMENTI

VENERE Bianco Lazio IGP



Vitigno    Merlot e Cesanese

Titolo alcolometrico    12,5% vol.
    Bottiglie    750ml.

Variety   Merlot e Cesanese

Alcohol by volume   12,5%

Bottles   750 ml.

AMORE DIVINO

Dall’unione tra il Cesanese, vitigno con grande corredo 
caratteriale e il Merlot, vitigno poliedrico e di grande struttura, 
nasce Cupido. Colore rosso dai riflessi lucenti, al naso suadente, 
maturo e ampio. Così come al palato, con sentori di frutta a 
polpa rossa matura quali ciliegia, ribes e visciole. Molto 
equilibrato e dalla bevilità senza eguali.

From the combination of Cesanese, a grape variety with a 
rather particular character, and Merlot, a versatile vine with 
great structure, we create Cupido. Bright red, seductive 
on the nose, mature and complex. On the palate it presents 
aromas of mature red fruits such as cherries, red currants and 
sour cherries. It is well balanced and extremely drinkable.

Luca Maroni                          •90/100•
Gambero Rosso                      
Bibenda
Guida Vitae
James Suckling                      •89/100•

RICONOSCIMENTI

CUPIDO Rosso Lazio IGP
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ALMA VINI s.r.l. Via di Fontana Candida 381 00132 Roma - Italia




